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St. Cyril of Alexandria 

Clergy & Staff 

Fr. Paul Henson, O.Carm. 
Pastor – Ext 105 

pastor@stcyril.com 

Fr. Emanuel Franco, O.Carm. 

Parochial Vicar – Ext 102 
mfranco@stcyril.com 

Deacon Mario Aguirre 

Ext 113 
deaconmario@gmail.com 

Sally Guerrero 

Business Manager – Ext 118 
sguerrero@stcyril.com 

Becki Jenkins 
Faith Formation Director – Ext 104 

faithformation@stcyril.com 

Victoria Kinghorn 
Music Director – Ext 103 

vkinghorn@stcyril.com 

Jorge Gramajo 
1 PM Spanish Mass Choir 

jgramajo@stcyril.com 

Maria Luz Perdomo 

Parish Secretary – Ext 120 
mperdomo@stcyril.com 

Phyllis Reid 

Bulletin Editor – Ext 116 
preid@stcyril.com 

Owen Sapp 

Facilities Manager 
owens@stcyril.com 

Maria Ramirez Cota 
Custodian 

Danielle Coleman 

School Principal 
520-881-4240 

daniellec@stcyril.com 

Sunday Masses 

        Saturday:   5:00 PM 

          Sunday:   8:00 AM 
 10:00 AM 

   1:00 PM (Español) 

Weekday Masses 

         Monday:   8:00 AM & 5:00 PM 

        Tuesday:   8:00 AM 
    Wednesday:   8:00 AM & 5:00 PM 

       Thursday:   8:00 AM 
   6:30 PM (Español) 
           Friday:   5:00 PM 
       Saturday:   8:00 AM 

Holy Day Masses 

See the bulletin or call 
520-795-1633 before the holy day 

Parish Office Hours 

Monday to Friday 9:00 AM – 5:00 PM 
(Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 

Closed Sat & Sun 

Infant Baptisms 

Celebrated in March, April, 
October & November 

Preparation class for parents 
offered in English & Spanish 

in February & September 
Registration required – 520-795-1633 

Reconciliation (Penance) 

Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM 

Weekdays by appointment 
Call 520-795-1633 

Marriage 

Contact one of the priests at least 
6 months before wedding 

Anointing of the Sick 

First Monday of the month 
After the 5:00 PM Mass 
or Call 520-795-1633 

Visiting the Sick 

Call 520-795-1633 

St. Vincent de Paul 

Outreach to the Poor 

Helen Howell 
520-323-0021 

Report Abuse 

Call 911 / Llama al 911 
Diocese of Tucson Information & Instructions: 

Diócesis de Tucson Información e instrucciones: 
https://diocesetucson.org/reportabuse 

Catholic Cemetery Liaison 

Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
520-888-0860 

 El Cuarto Domingo 

del Tiempo Ordinario 

27 / 28 de Enero 2024 

The Fourth Sunday 

in Ordinary Time 

27 / 28 January 2024 
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THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 

Mon / Lunes   8:00 AM William Whitfield 

   5:00 PM Philip Francis LaCombe 

Tue / Martes   8:00 AM Betty Fairfield 

Wed / Miércoles   8:00 AM Tom Meixner 

   5:00 PM Olga Dabdoub 

Thu / Jueves   8:00 AM Mo & Pat Becker 

   6:30 PM Manuel de Jesus Casanova 
     y Resfa Gutierrez 

Fri / Viernes   5:00 PM Robert John Scaramuccia 

Sat / Sábado   8:00 AM Leo Robert Smith 

   5:00 PM David Morelli 

Sun / Domingo   8:00 AM The People of St. Cyril 

 10:00 AM Tom Meixner 

   Spanish / Español   1:00 PM Enríque Miranda 

   The offering for a Mass intention is $10. Please contact Ma-
ria (520-795-1633) at the Parish Office to make a request. 
   La ofrenda para ofrecer una misa es de $10. Favor de con-
tactar a María (520-795-1633) en la Oficina Parroquial para 
hacer una petición. 

28 January   Sunday / Domingo 
CATHOLIC SCHOOLS WEEK / SEMANA DE LAS ESCUELAS CATÓLICAS 

28 JANUARY–3 FEBRUARY / 28 DE ENERO – 3 DE FEBRERO 
Children’s Liturgy of the Word 
RCIA Dismissal 
St. Cyril School Open House 
 
 
African Community Choir Rehearsal 
Liturgia de la Palabra para Niños* 
Choir Rehearsal 
Sacrament of Confirmation Mass 

10:00 AM 
10:15 AM 
11:00 AM  
 – 1:00 PM 
 
11:15 AM 
  1:00 PM 
  2:00 PM 
  3:00 PM 

Church 
Dougherty Hall 
Cougar Court  
   or  
Nicholson Hall 
DAC 2 
Iglesia 
Nicholson Hall 
Church 

29 January   Monday / Lunes 
Cub Scout Pack 115 
Boy Scout Troop 115 
Polish Dance Group Rehearsal 

  6:00 PM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 

Nicholson Hall 
Dougherty Hall 
Nicholson Hall 

30 January   Tuesday / Martes 

Rosary Led by the Legion of Mary 
Legion of Mary 
RCIA 

  8:30 AM 
  9:00 AM 
  7:00 PM 

Church 
DAC 3/4 
Dougherty Hall 

31 January   Wednesday / Miércoles 

Rosario* 
St. Cecilia Singers Rehearsal 
Sons of Orpheus Rehearsal 

  6:00 PM 
  6:30 PM 
  6:30 PM 

Facebook Live 
Church 
Nicholson Hall 

1 February   Thursday / Jueves 

Polish Dance Group Rehearsal   7:00 PM Nicholson Hall 

2 February   Friday / Viernes 
PRESENTATION OF THE LORD / PRESENTACIÓN DEL SEÑOR 

Virtual Grupo de Oración*   3:00 PM Facebook Live 

3 February   Saturday / Sábado 

Sons of Orpheus Rehearsal 
Paulist Associates 
Reconciliation / Confesiones** 

  8:30 AM 
10:00 AM 
  3:30 PM 

Nicholson Hall 
DAC 3/4 
Church/Iglesia 

4 February   Sunday / Domingo 
African Community Choir Rehearsal 
African Faith Sharing Group 
Religious Education 
Confirmation I 

11:15 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 

DAC 2 
DAC 3/4 
School 
DAC 1 

*Spanish / Español     **Bilingual / Bilingüe 

New Room Names in Dougherty Activity Center 

Nuevos nombres de salas en el Centro de Actividades 
Dougherty 

           Retreat Room:  Room 1 (DAC 1) 

           Choir Room:  Room 2 (DAC 2) 

           North / South:  Rooms 3/4 (DAC 3/4) 

           Noah’s Ark:  Room 5 (DAC 5) 

DAILY READINGS 

The daily readings are found on the United States 
Conference of Catholic Bishops (USCCB) website: 
https://bible.usccb.org/. 

LECTURAS DIARIAS 

Las lecturas diarias se encuentran en el sitio web de 
la Conferencia de Obispos Católicos de los Estados 
Unidos (USCCB): https://bible.usccb.org/es/readings/
calendar. 

29 January – 4 February 

29 de enero – 4 de febrero 

St. Cyril Stewardship 

Week: 15 – 21 January 2024 

Sunday Collection 14 January (86 donors) 
Loose Cash 21 January 
Online Giving (19 donors) 
Credit Card Donations (6 donors) 
                           Total Sunday Offering 
Other Income (Stole Fees, Holy Day,  
   Christmas) 

   $2,822.00 
   $1,713.11 
      $735.00 
      $405.00 
   $5,675.11 
      $370.00 

 

                           Total Income    $6,045.11 

Expenses 15 – 21 January (Biweekly Payroll,  
   Clergy Residence) 

 ($12,703.06) 
 

                           Net Gain / Loss this week    ($6,657.95) 

Christmas Collection as of 22 January 2024  $27,005.23 

To donate online, scan this code with your 
smartphone. 

Para donar en línea, escanee el código con su 
teléfono inteligente. 

 

Fr. Paul thanks you for your generosity! 

Seeking Nominations for Secretary 

of the Parish Corporate Board 

The St. Cyril of Alexandria Parish Corporate Board is seeking 
candidates to serve as Secretary for the next three years. If 
you are interested or if you know someone who is interested, 
please submit the names to Fr. Paul before 31 January. 

Buscando Nominaciones para Secretario 

de la Junta Corporativa Parroquial 

La Junta Corporativa de la Parroquia San Cirilo de Alejandría 
está buscando candidatos para desempeñarse como Secretario 
durante los próximos tres años. Si está interesado o conoce a 
alguien que esté interesado, envíe los nombres al P. Paul an-
tes del 31 de enero. 

https://bible.usccb.org/
https://bible.usccb.org/es/readings/calendar
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Come, let us bow down in worship; 

let us kneel before the LORD who made us. 
– Psalm 95:6 

Vengan, y puestos de rodillas, 

adoremos y bendigamos al Señor, que nos hizo. 
– Salmo 95 (94):6 

Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 

FALSE PROPHETS, TRUE PROPHETS 

In Deuteronomy today we hear that God’s very words will 
fill the mouth of a true prophet, but a false prophet will, 
in a manner of speaking, put mere mortal 
words into God’s mouth. In Mark’s Gospel, 
we see Jesus teaching and healing as a true 
prophet, one filled with the authority of 
God’s own voice, the Holy One of God. 
   The whole history of our church is filled 
with both true and false prophets. But in to-
day’s Gospel we learn that Jesus’ fame spread 
because he taught with authority; he wasn’t 
an authority because he was popular or fa-
mous. We also learn from him, in his desert 
temptation confrontations with Satan, that anyone can 
quote scripture, even against God’s purposes. And today 
we hear that his authority was not like that of the scribes, 
who held the official positions of religious authority in his 
day. Our work is to do our best to discern the true proph-
ets in our midst, and to be true prophets as well. The 
psalmist tells us how to do this: by not hardening our 
hearts when God speaks. If we truly listen to God, it will be 
God’s very words filling our mouths. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

FALSOS PROFETAS, VERDADEROS PROFETAS 

Hoy nos enteramos en Deuteronomio de que las palabras de Dios 
llenarán la boca de un profeta verdadero, pero un profeta falso, en 

cierto modo, pone meras palabras mortales en boca de 
Dios. En el Evangelio según San Marcos, vemos las en-
señanzas de Jesús y la curación como obra de un verda-
dero profeta, uno lleno de la autoridad de la propia voz 
de Dios, el Santo de Dios. 
   La historia de nuestra Iglesia está llena de profetas, 
verdaderos y falsos. Pero en el Evangelio de hoy nos en-
teramos de que la fama de Jesús se extendió porque 
enseñaba con autoridad; su autoridad no procedía de que 
Él fuera popular o famoso. También aprendemos de Él, 
en sus enfrentamientos en el desierto cuando fue tentado 

por Satanás, que cualquiera puede citar la Sagrada Escritura, incluso 
en contra de los propósitos de Dios. Y hoy nos enteramos de que su 
autoridad no era como la de los escribas, que ocupaban los cargos 
oficiales de autoridad religiosa en aquella época. Nuestro trabajo con-
siste en hacer nuestro mejor esfuerzo para discernir los verdaderos 
profetas que hay en medio de nosotros, y también nosotros mismos 
ser verdaderos profetas. El salmista nos dice cómo hacerlo: no endu-
recer nuestro corazón cuando Dios habla. Si de verdad escuchamos a 
Dios, serán Sus palabras Dios las que llenarán nuestra boca. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

Catholic Schools Week 2024 

28 January – 3 February 
Since 1974, Catholic Schools Week is the annual celebration of 
Catholic education in the United States. The theme this year is 
United in Faith and Community. In celebration and support of this 
educational ministry of our parish, we will have a special collection 
for our school this Sunday. Specific envelopes are in the mailed 
packets. 
   St. Cyril School kicks off Catholic Schools Week by celebrating 
our parish at the 10 AM Mass this Sunday, followed by an Open 
House from 11 AM to 1 PM. 

Semana de las Escuelas Católicas 2024 

28 de enero – 3 de febrero 
Desde 1974, La Semana de Escuelas Católicas es una celebración 
anual por la educación católica en los Estados Unidos. Este año el 
tema es Unidos en la Fe y la Comunidad. En celebración y apoyo a 
este ministerio educativo de nuestra parroquia, este domingo, ten-
dremos una colecta especial para nuestra escuela. Van sobres es-
pecíficos en los paquetes por correo. 
   Este domingo, la Escuela San Cirilo da inicio a la Semana de Es-
cuelas Católicas celebrando nuestra parroquia en la misa de las 10 
am seguida de una Jornada de Puertas Abiertas de 11 am a 1 pm. 

Girl Scout Cookies Are Here! 

Come support our St. Cyril School Troop 293 
this cookie season. We will be selling after 
the 10 AM Mass on NEXT Sunday, 28 Jan-
uary, the beginning of Catholic Schools Week. 
We will also be at the Knights of Columbus 
Pancake Breakfast on Sunday, 11 Febru-
ary. If you have any questions, please contact 
Amy Reed (amyreed13@gmail.com). 

¡Las Galletas Girl Scouts Están Aquí! 

Venga a apoyar a nuestra Tropa 293 de la Escuela San 
Cirilo en esta temporada de galletas. Estaremos ven-
diendo después de la misa de las 10 am el PRÓ-
XIMO domingo, 28 de enero, el comienzo de la Se-
mana de las Escuelas Católicas. También estaremos en 
el Desayuno de Panqueques de Caballeros de 
Colón el domingo 11 de febrero. Si tiene pregun-
tas, contacte a Amy Reed (amyreed13@gmail.com). 

mailto:amyreed13@gmail.com
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St. Cyril of Alexandria School 

Calling All Future Kinders 

If you have a child who would like to be consid-
ered for the 2024–25 Kindergarten class at St. 
Cyril of Alexandria School, applications are now 
being accepted. For an application, please stop by 
the school office or visit www.stcyril.com. Please 
return the application with a copy of your child’s 
birth certificate, baptismal certificate (if applica-
ble) and a $40 application fee (cash or check). 

Go Future Cougars! 

Escuela San Cirilo de Alejandría 

Llamando a Todos Los Futuros Niños de Kindergarten 

Si tiene un hijo que quisiera ser considerado para la 
clase de jardín de infantes 2024–25 en la Escuela San 
Cirilo de Alejandría, ahora se aceptan solicitudes. Para 
obtener una solicitud, pase por la oficina de la escuela 
o visite www.stcyril.com. Devuelva la solicitud con una 
copia del certificado de nacimiento de su hijo. el certi-
ficado de bautismo (si corresponde) y una tarifa de 
solicitud de $40 (en efectivo o cheque). 

¡Vayamos Futuros Pumas! 

Recently Celebrated  /  Celebrados Recientemente 

Baptisms / Bautismos  

30 December:   Sol Jane Antone          Adriel Julio Antone 

Rest in Peace / Descansa en Paz  

PARISHIONERS:  Gerald Michael Dini – 22 October 2023 

                                                                               Thomas Joseph Molyneaux – 29 November 2023 

                                                                               Beatriz Franco Villagrana – 20 December 2023 

                         FAMILY MEMBER OF PARISHIONER:  Bernardo Mercado Leyva (son of Judith Joffroy) – 3 January 2024 

                                          FORMER PARISHIONER:  Refugio Villa – 29 November 2023 

                                    BURIED FROM OUR PARISH:  Antonio Sainz – 6 January 2024 

Sacrament of Anointing of the Sick 

Administered on the first Monday of each month 
this Monday, 5 February at the 5 PM Mass. 

Sacramento de la Unción de los Enfermos 

El Sacramento se administrará el primer lunes de cada mes 
este lunes 5 de febrero en la misa de las 5 pm. 

Passing of Deacon Gregory R.R. Henderson 

(25 March1957 – 18 January 2024) 

Deacon Greg, born in Santa Barbara, CA to John Robert Hen-
derson, Jr. and Lalitha Sastri Henderson, passed away peace-
fully in Tucson after a valiant battle with cancer. He married 
his beloved wife, Beatriz Camacho, in 25 June 1988 at St. 
Pius X Parish in El Paso, TX. Greg was ordained to 
the permanent Diaconate for the Archdiocese of 
Santa Fe on 12 July 2003. On 22 August 2017, 
Bishop Emeritus Gerald F. Kicanas, D.D., appoint-
ed Deacon Greg to the position of Chief Financial 
Officer of the Diocese of Tucson where he served 
until his passing. During his time in Tucson, he 
also ministered as a deacon at the parishes of 
Our Mother of Sorrows and St. Francis de Sales. 
   Deacon Greg was an exemplary man who unas-
sumingly impressed everyone he met. His love for his faith 
was inspirational and his unconditional love, patience, wit, 
and compassion could be seen in his care for his family and 
his dedication to his colleagues. He was an active man who 
loved hiking with his children, camping and spending time 
outdoors. 
   Deacon Greg is survived by his beloved Beatriz and their 
eight children: Santiago, Reverend Agustin, Lilia, Evelina, 
Benjamin, Estevan, Dante, and Francisco. He is also survived 
by his brother Tom Henderson and his mother-in-law, Alba 
Keesal. 
   The Funeral Mass for Deacon Greg was held Monday, 22 
January 2024, at St. Augustine Cathedral followed by burial 
at Holy Hope Cemetery. 
   Eternal rest grant unto Deacon Greg, O Lord, and let 
Your perpetual light shine upon him. May his soul and 
the souls of all the faithful departed, through the mer-
cy of God, rest in peace. Amen. 
   From: https://news.diocesetucson.org/news/passing-of-
deacon-gregory-rr-henderson 

Fallecimiento del 

Diácono Gregory R.R. Henderson 

(25 de marzo de1957 – 18 de enero de 2024) 

El diácono Greg, nacido en Santa Bárbara, CA, hijo de John Ro-
bert Henderson, Jr. y Lalitha Sastri Henderson, falleció pacífica-
mente en Tucson después de una valiente batalla contra el cán-

cer. Se casó con su amada esposa, Beatriz Camacho, 
el 25 de junio de 1988 en la Parroquia San Pío X en 
El Paso, TX. Greg fue ordenado diaconado perma-
nente de la Arquidiócesis de Santa Fe el 12 de julio 
de 2003. El 22 de agosto de 2017, el Obispo Emérito 
Gerald F. Kicanas, D.D., nombró al Diácono Greg 
para el cargo de Director Financiero de la Diócesis de 
Tucson, donde sirvió. hasta su fallecimiento. Durante 
su estancia en Tucson, también sirvió como diácono 
en las parroquias de Nuestra Madre de los Dolores y 

San Francisco de Sales. 
   El diácono Greg era un hombre ejemplar que impresionaba sin 
pretensiones a todos los que conocía. Su amor por su fe fue 
inspirador y su amor incondicional, paciencia, ingenio y compa-
sión se pudieron ver en el cuidado de su familia y su dedicación 
a sus colegas. Era un hombre activo al que le encantaba cami-
nar con sus hijos, acampar y pasar tiempo al aire libre. 
   Al diácono Greg le sobreviven su amada Beatriz y sus ocho 
hijos: Santiago, el reverendo Agustín, Lilia, Evelina, Benjamín, 
Estevan, Dante y Francisco. También le sobreviven su hermano 
Tom Henderson y su suegra, Alba Keesal. 
   La misa de funeral del diácono Greg se celebró el lunes 22 de 
enero de 2024 en la Catedral de San Agustín, seguida del entie-
rro en el cementerio Holy Hope. 

   Concédele el descanso eterno al diácono Greg, oh Se-
ñor, y deja que tu luz perpetua brille sobre él. Que su 
alma y las almas de todos los fieles difuntos, por la miseri-
cordia de Dios, descansen en paz. Amén. 
   De: https://news.diocesetucson.org/news/passing-of-deacon-
gregory-rr-henderson 

http://www.stcyril.com
http://www.stcyril.com
https://news.diocesetucson.org/news/passing-of-deacon-gregory-rr-henderson
https://news.diocesetucson.org/news/passing-of-deacon-gregory-rr-henderson
https://news.diocesetucson.org/news/passing-of-deacon-gregory-rr-henderson
https://news.diocesetucson.org/news/passing-of-deacon-gregory-rr-henderson


2024 Annual Catholic Appeal 

This weekend, we join parishes 
across our Diocese in embarking 
on a journey of faith and service 
through the 2024 Annual Catholic 
Appeal, Live the Mission with a 
Generous Heart. Our Bishop 
humbly invites you to join parish-
ioners across Southern Arizona in 
deepening our commit-
ment to the mission of 
Christ and His Church. “It 

is the task of every member of Christ’s Church to 
embrace the mission and to participate in it in accord 
with our ability.” 

Make your gift today at www.cathfnd.org/donate 

Campaña Católica Anual 2024 

Este fin de semana nos unimos a 
las parroquias de toda nuestra Dió-
cesis para embarcarnos en un año 
de fe y servicio en el marco de la 
Campaña Católica Anual 2024, Vivir 
la Misión con un Corazón Generoso. 
Nuestro Obispo le invita humilde-
mente a sumarse a los feligreses 

del sur de Arizona para 
ahondar nuestro compromi-
so con la misión de Cristo y 
Su Iglesia. “Es tarea de cada miembro de la Iglesia de 
Cristo abrazar la misión y participar en ella en la medida 
de su capacidad.” 

Haga su donación hoy en www.cathfnd.org/donate. 

http://www.cathfnd.org/donate
http://www.cathfnd.org/donate


ANNOUNCEMENT WEEKEND

NOTABLE DATES

JANUARY 
23-26 

JANUARY 
27-28 

FEBRUARY 
17-18

FEBRUARY
3-4 
OR 

FEBRUARY 
10-11

Check your mailbox for Bishop Weisenburger’s ACA letter.

Announcement Weekend 
Annual Catholic Appeal begins.

Education Weekend 
ACA video shown in parishes. Learn about how the ACA  
supports our parishes, schools, and social programs.

Commitment Weekend 
If you have not already done so, please make your pledge  
or gift to the Annual Catholic Appeal.

CATHOLIC FOUNDATION FOR THE DIOCESE OF TUCSON
PO BOX 31, TUCSON AZ, 85702-0031 | 520-838-2504 | foundation@diocesetucson.org | www.cathfnd.org

WAYS TO GIVE
•	Return completed envelope
•	Text “ACA” to 41444
•	�Scan QR code





Faith Formation Formación en la Fe 

Religious Education 

NO Classes THIS Sunday, 28 January 
for Catholic School Week 

Classes resume Sunday, 4 February 
Let us remember that parents are truly the primary cate-
chists of their children. They prepare the soil and plant the 
first seeds of faith. We commend parents and guardians and 
encourage them to take seriously their role of making their 
Catholic households a place where faith is passed on to the 
next generation. 
   The care and concern you express for your child provides 
a foundation upon which your child can accept God’s love 
and the love of others. Every day you help to shape the atti-
tude your child brings to prayer and worship. The loving 
attention you share with your child prepares him or her to 
encounter Jesus in the heart, in the Eucharist, and in other 
people. 
   For information about the Religious Education Program, 
contact Becki (bjenkins@stcyril.com or 520-795-1633 x 104). 

Catecismo 

NO Clases ESTE domingo, 28 de enero 
para Semana de Escuelas Católicas 

Las clases se reanudan el domingo, 4 de febrero 
Recordemos que los padres son verdaderamente los primeros 
catequistas de sus hijos. Preparan el suelo y plantan las primeras 
semillas de la fe. Felicitamos a los padres y tutores y los anima-
mos a que tomen en serio su papel de hacer de sus hogares 
católicos un lugar donde la fe se transmita a la próxima genera-
ción. 
   El cuidado y la preocupación que expresa por su hij@ propor-
ciona una base sobre la cual su hij@ puede aceptar el amor de 
Dios y el amor de los demás. Todos los días usted ayuda a mol-
dear la actitud que su hij@ trae hacia la oración y la adoración. 
La atención amorosa que compartes con su hij@ lo prepara para 
encontrar a Jesús en el corazón, en la Eucaristía y en otras per-
sonas. 
   Para información sobre el Programa de Educación Religiosa, 
contacte a Becki (bjenkins@stcyril.com o 520-795-1633 x 104). 

Confirmación para Jóvenes de Preparatoria 

Confirmación I 

Domingos, 11:15 am a 12:45 pm 

en la Sala 1 del Centro de Actividades Dougherty 

NO clase el 28 de enero 
La clase se reanuda el 4 de febrero 

¿Preguntas? Favor de contactar a Becki (520-795-1633 x 
104 o bjenkins@stcyril.com). 

Confirmation for High School Youth 

Confirmation I 

Sundays, 11:15 AM to 12:45 PM 
in Dougherty Activity Center Room 1 

NO class on 28 January 
Class resumes 4 February 

Questions? Please contact Becki (520-795-1633 x 
104 or bjenkins@stcyril.com). 

¡JuCar: Juventud Carmelita! 

JuCar / Confirmación II 
Domingos, 11:15 am – 12:45 pm 

en el Salón Dougherty 

Sacramento de la Confirmación 
Domingo, 28 de Enero, a las 3 pm 

¡Felicitaciones a todos los que recibirán 
el Sacramento de la Confirmación 

este fin de semana! 

Síguenos en Instagram @Jucar_Tucson 
(https://www.instagram.com/jucar_tucson/) 

¿Preguntas? Contacte al P. Manu: mfranco@stcyril.com. 

JuCar: Young Carmel! 

JuCar / Confirmation II 
Sundays, 11:15 AM – 12:45 PM 

in Dougherty Hall 

Sacrament of Confirmation 
Sunday, 28 January, at 3 PM 

Congratulations to all who are receiving 
the Sacrament of Confirmation 

this weekend! 

Follow us on Instagram @Jucar_Tucson 
(https://www.instagram.com/jucar_tucson/) 

Questions? Contact Fr. Manu: mfranco@stcyril.com. 

Children’s Liturgy of the Word 

THIS Sunday 

Children’s Liturgy of the Word is celebrated each sec-
ond and fourth Sunday of the month at the 10 AM and 
1 PM Masses. After the Opening Prayer, children ages 
6–11 are invited forward and are dismissed to Rooms 
3/4 in Dougherty Activity Center to hear the same Scriptures 
and the Gospel proclaimed at Mass, but explained at an age-
appropriate level. They will return to Mass during the Offertory 
to celebrate the Liturgy of the Eucharist. 

Liturgia de la Palabra para Niños 

ESTE Domingo 

La Liturgia de la Palabra para Niños se celebra ca-
da segundo y cuarto domingos del mes en las mi-
sas de 10 am y 1 pm en las Salas 3/4 del Centro 
de Actividades Dougherty para escuchar las mis-

mas Escrituras y el Evangelio proclamados en la Misa, pero 
explicados a un nivel apropiado para su edad. Los niños de 6 
a 11 años están invitados a participar. Regresarán a Misa du-
rante el Ofertorio para celebrar la Liturgia de la Eucaristía. 

“If you believe what you like in the Gospel, 
and reject what you don’t like, 

it is not the Gospel you believe, but yourself.” 

– St. Augustine 

“Si crees lo que te gusta del Evangelio 
y rechazas lo que no te gusta, 

no crees en el Evangelio, sino en ti mismo.” 

– San Agustín 
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Baptism Preparation 

for Parents and Godparents 

Parents/Guardians and Godparents MUST register in 
advance and attend a preparation class prior to the 
celebration of Baptism for their children. We will 
have only two classes and four celebrations of the 
sacrament in 2024. Please plan ahead. 
   The next dates for celebration of Baptism in Eng-
lish for families who have completed the preparatory class 
are Sundays, 7 & 28 April 2024. 
   The 2024 dates for classes and celebrations of the Sac-
rament of Baptism in English are as follows: 

Class: 6:30 PM – 8:00 PM Celebrations at 11:30 AM 
Tuesday, 27 February Sunday,   7 April 
 Sunday, 28 April 

Tuesday, 24 September Sunday, 13 October 
 Sunday, 17 November 

   Please contact Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com or 
520-795-1633 x 104) for more information and to register. 

Preparación Bautismal 

para los Padres y los Padrinos 

Los padres/tutores y padrinos DEBEN inscribirse con antici-
pación y asistir a una clase de preparación antes de la cele-
bración del Bautismo de sus hijos. Tendremos solo dos cla-
ses y cuatro celebraciones del sacramento en 2024. Por fa-
vor planifique con anticipación. 

   Las próximas fechas de celebración del Bautismo en es-
pañol para las familias que hayan completado la clase preparatoria 
son los sábados, 6 y 27 de abril de 2024. 
   Las fechas de 2024 para las clases y celebraciones del Sacramen-
to del Bautismo en español son las siguientes: 

Clase: 6:30 pm – 8:00 pm Celebraciones at 12:00 pm 
Martes, 20 de febrero Sábado,   6 de abril 
 Sábado, 27 de abril 

Martes, 17 de septiembre Sábado, 19 de octubre 
 Sábado, 16 de noviembre 

   Favor de contactar a Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com o 520-
795-1633 x 104) para más información y para inscribirse. 

Tax Year 2023 / Año fiscal 2023 

Single filers (Declarantes solteros) Married filing jointly (Casados declarando conjuntamente) 
Individual/Original Program: 
Programa Individual/Original: 

   $655 
Individual/Original Program: 
Programa Individual/Original: 

$1,308 

PLUS/Switcher Program: 
Programa PLUS/Switcher: 

   $652 
PLUS/Switcher Program: 
Programa PLUS/Switcher: 

$1,301 

Total Maximum Donation: 
Donación máxima total: 

$1,307 
Total Maximum Donation: 
Donación máxima total: 

$2,609 

Take Control of Your Tax Dollars 

Catholic Tuition Support Organization 

GET CREDIT NOW FOR A GOOD DEED AND MAKE 
YOUR 2023 TAX CREDIT CONTRIBUTION BY 
APRIL 15 
Catholic education combines a quality curricu-
lum that nurtures faith development, provides 
strong academics, high expectations, and pro-
motes respect for one another. Take ad-
vantage of the tax credit and receive a dollar-
for-dollar tax credit. If filing as a single tax-
payer you can give up to $1,308, and a mar-
ried couple filing jointly can contribute up to 
$2,609. Visit www.ctso-tucson.org for online giving. 
   Lupita at St. Cyril School will be happy to answer any 
questions or help in any way. Please contact her at lupi-
tar@stcyril.com. 

Tome el Control de sus Impuestos 

Organización Católica de Apoyo a las Colegiaturas 

OBTENGA UN CRÉDITO AHORA POR UNA BUENA ACCIÓN Y 
HAGA SU CONTRIBUCIÓN AL CRÉDITO TRIBUTARIO 2023 
ANTES DEL 15 DE ABRIL 

La educación católica combina un plan de estudios de 
calidad que fomenta el desarrollo de la fe, proporciona 
sólidos académicos, altas expectativas y promueve el 
respeto mutuo. Aproveche el crédito fiscal y reciba un 
crédito fiscal dólar por dólar. Si declara como contribu-
yente soltero, puede aportar hasta $1,308, y una pareja 
casada que presenta una declaración conjunta puede 
contribuir hasta $2,609. Visite www.ctso-tucson.org 

para donaciones en línea. 
   Lupita en la Esquela San Cirilo estará encantada de responder 
cualquier duda o ayudar de cualquier forma. Comuníquese con ella 
en lupitar@stcyril.com. 

Reserving Rooms for Group Events 

Coordinators and leaders of organizations, minis-
tries, or groups who use parish facilities on an on-
going basis, please be sure that reservations for 
meeting rooms have been submitted to Maria in the 
Parish Office, and are according to the group’s “up 
to date” scheduling. For insurance purposes, use of 
a meeting room must be registered in our parish’s 
scheduler. 
   In the course of the year, if your group is not going to be 
using reserved rooms, please let Maria know so that the reser-
vation can be removed and the room made available to others 
who may be in need of a space for their meeting. 

Reservando Salones para Eventos de Grupo 

Los coordinadores y líderes de organizaciones, mi-
nisterios, o otros grupos que usan cuartos de la pa-
rroquia, por favor, que reservar salones para sus 
reuniones con María en la Oficina Parroquial, y que 
estén de acuerdo con la programación “actualizada” 
de los grupos. Para efecto de seguros, el uso de los 
salones para reuniones tienen que registrarse en la 
programación parroquial. 

   Durante el año, si su grupo no va a usar salones reservados, 
por favor avisen a María para que se pueda cancelar la reserva-
ción y que el salón quede disponible a otros que los puedan 
necesitar para sus sesiones. 

Deficit Reduction Collection 

NEXT Weekend 

Our income continues to fall short of budget and 
to meet our average weekly expenses. Please 
prayerfully consider increasing your regular do-
nation as well as contributing to this collection. 

Colecta de Reducción del Déficit 

será el PRÓXINO Fin de Semana 

Nuestros ingresos siguen siendo escasos al presupues-
to y para satisfacer nuestros gastos semanales prome-
dio. Le suplicamos que por favor considere aumentar 
su donación regular, así como contribuir a esta colecta. 
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Scripture Study: 

The Gospel of Mark, Chapters 1 – 8 

Stephen Binz will guide us through Mark's fast-paced 
gospel exploring Jesus’ question, “Who do you say I 
am?” In it you will learn that following Jesus requires 
radical conversion, deep faith in Him, and constant 
readiness for the coming of God's kingdom. 
Where: St. Pius X Parish, Adult Ministry Center 
When: Wednesdays, 17 January – 21 February 
 9:15 – 10:45 AM  OR  6:00 – 7:30 PM 
Cost: Jesus the Suffering Servant (Part One): 

Mark [1–8] by Stephen Binz (Threshold Bible Study). 
Books available at Amazon or Twenty-Third Publica-
tions. 

Facilitator:  Angie Cuevas 
To register: call the St. Pius X Office (520-885-3573) 

Estudio de las Escrituras: 

El Evangelio de Marcos, Capítulos 1 – 8 

Stephen Binz nos guiará a través del trepidante evangelio 
de Marcos explorando la pregunta de Jesús: “¿Quién 
decís que soy yo?” En él aprenderá que seguir a Jesús 
requiere una conversión radical, una fe profunda en Él y 
una preparación constante para la venida del reino de 
Dios. 
Donde: Centro de Ministerio de Adultos San Pío X 
Cuándo: miércoles, 17 de enero – 21 de febrero 
 9:15 – 10:45 am  O  6:00 – 7:30 pm 

Costo: Jesus the Suffering Servant (Part One): Mark [1–8] por 
Stephen Binz (Threshold Bible Study). Libros disponibles 
en Amazon o Twenty-Third Publications. 

Facilitadora:  Angie Cuevas 
Para inscribirse: llame a la Oficina de San Pío X (520-885-3573) 

Around Tucson…                                                      Por Tucson… 

Alive in Christ:  

Share Your Charismatic Gifts 

Thursday, 8 February, at 6:45 PM 
Our Lady of La Vang / St. Frances Cabrini Church 

(3201 E. Presidio Road) 

or on Zoom 
Meeting ID 814 4930 0841 (pass code 352734) 

Without cost you have received; 
without cost you are to give. 

– Matthew 10:8 

Join us for joyous praise & worship, prayers for 
all your intentions, using and sharing the Holy 
Spirit’s gifts, and Eucharistic Adoration. Send 
prayer requests or see Zoom instructions at 
www.tucsonccr.org. For help joining the Zoom meeting, 
send a text to 520-981-8800. Hosted by Diocese of 
Tucson Renewal Ministry. 

Vivo en Cristo: 

Comparte tus dones carismáticos 

Jueves, 8 de febrero, a las 6:45 pm 
Iglesia de Nuestra Señora de La Vang/Sta. Frances Cabrini 

(3201 E. Presidio Road) 

o en Zoom 
ID de Reunión 814 4930 0841 (clave 352734) 

Sin coste has recibido; 
sin costo debes dar 

– Mateo 10:8 

Acompáñenos para una gozosa alabanza y adoración, oraciones 
por todas sus intenciones, usar y compartir los dones del Espíritu 
Santo y la Adoración Eucarística. Envíe solicitudes de oración o 

vea las instrucciones de Zoom en www.tucsonccr.org. Para obtener 
ayuda para unirse a la reunión de Zoom, envíe un mensaje de texto al 
520-981-8800. Organizados por el Ministerio de Renovación de la Dió-
cesis de Tucson. 

Marriage Encounter Weekend 

Love is in the air! No matter how long you have 
been married, you can still have romance in 
your marriage. The Worldwide Marriage En-
counter Experience gives you the tools to keep 
your marriage alive and vibrant. Sign up for an 
upcoming Worldwide Marriage Encounter Expe-
rience on 3–4 February 2024 in Phoenix (Mount 
Claret Retreat Center, 4633 N. 54th Street, Phoenix, AZ 
85018) or 6–7 April 2024, in Tucson (Immaculate Heart 
Academy, 425 E. Magee Road, #2, Tucson, AZ 85704)? 
These weekends are in English. Early registration is highly 
recommended. For more information and to apply for a 
weekend or for more dates: 520-661-3644 or https://
wwmearizona.com. 

Fin de Semana de Encuentro Matrimonial 

¡El amor está en el aire! No importa cuánto tiempo 
lleves casado, aún puedes tener romance en tu ma-
trimonio. La Experiencia de Encuentro Matrimonial 
Mundial le brinda las herramientas para mantener su 
matrimonio vivo y vibrante. Inscríbase para una pró-
xima Experiencia de Encuentro Matrimonial Mundial 
del 3 al 4 de febrero de 2024 en Phoenix (Mount 

Claret Retreat Center, 4633 N. 54th Street, Phoenix, AZ 85018) o 
del 6 al 7 de abril. 2024, en Tucson (Immaculate Heart Academy, 
425 E. Magee Road, #2, Tucson, AZ 85704)? Estos fines de se-
mana son en inglés. Se recomienda encarecidamente la inscrip-
ción anticipada. Para más información y para solicitar un fin de 
semana o más fechas: https://wwmearizona.com o 520-661-
3644. 

Monthly Masses at Catholic Cemeteries 

The Diocese of Tucson Catholic Cemeteries will 
hold monthly memorial Masses at both Catholic 
Cemeteries : Holy Hope Cemetery (3555 N. Oracle 
Road) and Our Lady of the Desert Cemetery 
(2151 S. Avenida Los Reyes). The Mass at Our 
Lady of the Desert Cemetery is every first Satur-
day of the month. The Mass at Holy Hope Ceme-
tery is every third Saturday of the month. The 
Masses at both cemeteries are at 8:30 AM. All are 
welcome. 

Misas Mensuales en Cementerios Católicos 

Los Cementerios Católicos de la Diócesis de Tucson 
celebrarán Misas conmemorativas mensuales en am-
bos Cementerios Católicos: Cementerio Holy Hope 
(3555 N. Oracle Road) y Cementerio Our Lady of the 
Desert (2151 S. Avenida Los Reyes). La Misa en el 
Cementerio Our Lady of the Desert es cada primer 
sábado de mes. La misa en el Cementerio Holy Hope 
es cada tercer sábado del mes. Las misas en ambos 
cementerios son a las 8:30 am. Todos son bienveni-
dos. 

“The fullness of joy is to behold God in everything.” 
– St. Julian 

“La alegría plena reside en ver a Dios en todas las cosas.” 
– San Julián 
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St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Information On Our Website 

www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• Alive in Christ: Share Your Charismatic Gifts Thu, 8 Feb, 
6:45 PM, Our Lady of La Vang Parish at St. Frances Cabrini 
Church (3201 E Presidio Rd) or on Zoom: Meeting ID: 814 4930 
0841, Passcode: 352734. 

• World Day of the Sick: Annual Mass Sat, 10 Feb, 10 AM, 
St. Thomas the Apostle (5150 N Valley View Rd), Bishop 
Kicanas, presider. 

• St. Andrew’s Concert Series: REX – The King of Instru-
ments Sun, 11 Feb, 2 PM, St. Andrew the Apostle Roman 
Catholic Church (800 Taylor Dr, Sierra Vista), Janet Tolman, 
organist, John Neve, narrator, cost: freewill offering. 

• Diocese of Tucson Retreat for Teens: Our Call to Holiness 
Sat, 17 Feb, 9 AM–6 PM, St. Augustine High School (8800 E 
22nd St) 
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World Day of the Sick: Annual Mass 

Saturday, 10 February, at 10 AM 
St. Thomas the Apostle Church 

(5150 N. Valley View Road) 

Bishop Gerald Kicanas will preside at the annual Mass for the 
World Day of the Sick sponsored by the Order of Malta. Mass  
will include the Anointing of the Sick, a Blessing of Caregivers 
and an opportunity to present petitions that will be taken to 
the shrine of Our Lady of Lourdes in the spring. All are wel-
come! 

Jornada Mundial del Enfermo: Misa Anual 

Sábado, 10 de febrero, a las 10 am 
Iglesia de Santo Tomás Apóstol 

(5150 N. Valley View Road) 

El obispo Gerald Kicanas presidirá la misa anual por la Jornada 
Mundial del Enfermo patrocinada por la Orden de Malta. La mi-
sa incluirá la Unción de los enfermos, una bendición de los cui-
dadores y una oportunidad para presentar peticiones que se 
llevarán al santuario de Nuestra Señora de Lourdes en la prima-
vera. ¡Todos son bienvenidos! 

Never Miss a Bulletin: Subscribe to our bulletin 
and it will be delivered to your email box every weekend. 
Just contact Phyllis Reid (520-795-1633 x 116 or pre-
id@stcyril.com) to request email delivery. 

Nunca te Pierdas un Boletín: Suscríbete a nuestro boletín y 
te lo enviaremos a tu casilla de correo electrónico todos los fines de 
semana. Simplemente comuníquese con Phyllis Reid (520-795-1633 x 
116 o preid@stcyril.com) para solicitar la entrega por correo electró-

Low-Income Taxpayer Clinic 

Now Scheduling December Appointments! 

Feeling grinchy due to tax troubles? Re-
discover your Christmas cheer with the 
Southern Arizona LITC! This December, 
treat yourself to the gift of free expert tax 
advice and hassle-free IRS Controversy res-
olution. 
   To schedule an appointment, contact Anna Burke (520
-433-1669 or annab@ccs-soaz.org). 

Clínica para Contribuyentes de Bajos Ingresos 

¡Programa Tu Cita para este Diciembre 

¿Problemas tributarios te tienen de mal humor? 
¡Redescubre tu alegría navideña con la Clínica para Con-
tribuyentes de Bajos Ingresos (LITC) del Sur de Arizona! 
Este diciembre, regálate el obsequio de asesoría tributa-
ria experta gratuita y resolución de controversias con el 
IRS. 

   Para programar una cita, contacte a Anne Burke (520-433-1669 o 
annab@ccs-soaz.org). 

St. Andrew’s Concert Series Presents… 

REX: The King of Instruments 

Sunday, 11 February, at 2 PM 
St. Andrew the Apostle Roman Catholic Church 

(800 Taylor Drive, Sierra Vista) 

Janet Tolman, Organist 
John Neve, Narrator 

Playing the Historic 

1949 Moeller Pipe Organ 
There is no charge to attend the concert. 

A freewill offering will be accepted. 

Questions? Call Kathleen (520-459-0669) 

La serie de conciertos de San Andrés Presenta… 

REX: El Rey de los Instrumentos 

Domingo, 11 de febrero, a las 2 pm 
Iglesia Católica Romana de San Andrés Apóstol 

(800 Taylor Drive, Sierra Vista) 

Janet Tolman, Organista 
John Neve, Narrador 

Tocando el histórico órgano 

de tubos Moeller de 1949 
No hay ningún cargo por asistir al concierto. 

Se aceptará una ofrenda voluntaria. 

¿Preguntas? Llame a Kathleen (520-459-0669) 

The St. Jeanne Jugan Ministry is in need of donat-
ed rosaries. We provide rosaries to the many resi-
dents at assisted living facilities, nursing homes 
and a few homebound. The rosaries can be 
dropped off for Patsy Klein at the Cathedral Offic-
es, (192 S. Stone Avenue). If you have questions please call 
Patsy Klein (520-392-4999). 

El Ministerio St. Jeanne Jugan necesita rosarios do-
nados. Proporcionamos rosarios a los numerosos 
residentes de centros de vida asistida, hogares de 
ancianos y a algunos confinados en sus hogares. Los 
rosarios se pueden dejar para Patsy Klein en las 

oficinas de la Catedral (192 S. Stone Avenue). Si tiene pregun-
tas, llame a Patsy Klein (520-392-4999). 
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